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                                              ภาษาไทย／タイ語 
 

日本から出国される外国人のみなさまへ 
 

   

  

  

  

  

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

※次ページに、脱退一時金を受け取った場合の≪注意事項≫を記載しています。 

必ずご確認いただき、将来、年金を受け取る可能性を考慮したうえで、脱退一時金の請求をご検討ください。 

 

 

 
 

【提出書類】 
「脱退一時金請求書（国民年金／厚生年金保険）」 

【添付書類】 

① パスポート（旅券）の写し（氏名、生年月日、国籍、署名および在留資格が確認できるページ） 

② 日本国内に住所を有しなくなったことが確認できる書類（住民票の除票の写し等（※）） 

③ 「銀行名」「支店名」「支店の所在地」「口座番号」および「請求者本人の口座名義」であることが確認でき

る書類（銀行が発行した証明書等。） 

④ 基礎年金番号通知書または年金手帳等の基礎年金番号を明らかにすることができる書類 

※ 出国前にお住まいの市区町村で転出届を提出した場合には、住民票の消除情報から、日本国内に住所を有しな

いことを確認できますので、添付書類②は不要です。 

【提出時の注意事項】 

出国前に日本国内から請求書を提出する場合には、住民票の転出（予定）日以降に請求書を日本年金機構

へ提出してください。（脱退一時金の受給要件として、日本年金機構が請求書を受理した日に、日本に住所

を有していないことが必要です。） 

郵送の場合には、転出（予定）日以降に請求書が日本年金機構に到達するよう送付してください。 

日本での滞在期間中に国民年金、厚生年金保険及び共済組合等に加入していた期間については、被保険者資

格を喪失して日本を出国した場合、以下の①～④すべての条件に該当するときに脱退一時金を請求することがで

きます。ただし、日本に住所を有しなくなった日から２年以内に請求する必要があります。 

① 日本国籍を有していない 

② 国民年金の保険料納付済期間等※ の月数又は厚生年金保険の被保険者期間（共済組合等に加入してい

た期間を含む）が 6 月以上ある 
 

※国民年金の保険料納付済期間等 

国民年金の第１号被保険者としての保険料納付済期間の月数、保険料 4 分の 1 免除期間の月数の 4 分の 3 に相当

する月数、保険料半額免除期間の月数の 2分の 1に相当する月数及び保険料 4分の 3免除期間の月数の 4分の 1

に相当する月数を合算した月数のことをいいます。 

③ 日本に住所を有していない 

※市区町村に転出届を提出したうえで、再入国許可・みなし再入国許可を受けて出国する方は請求することができます

が、転出届の提出がない場合、再入国許可の有効期間が経過するまでは国民年金の被保険者とされることから、脱

退一時金は請求できませんのでご注意ください。 

④ 年金（障害手当金を含む）を受ける権利を有したことがない 

 

 

脱退一時金請求書 
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≪脱退一時金を請求する際の注意事項≫                     ภาษาไทย／タイ語 
以下の注意事項をご確認いただき、将来、年金を受け取る可能性を考慮したうえで、ご請求ください。 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

      

① 老齢年金の受給資格期間 （120 月（10 年）あれば日本の老齢年金を受給できます。） 

請求時において、年金の受け取りに必要な「受給資格期間」が 120 月（10 年）以上ある場合、将来、日本

の老齢年金を受け取ることができるため、脱退一時金を請求することはできません。「受給資格期間」が 120

月（10年）未満の場合、脱退一時金を請求することができますが、脱退一時金を受け取った方は、いかな

る場合でも、脱退一時金を請求する以前の日本の年金に加入していた期間がすべてなくなります。 

 

 

 
 

※合算対象期間とは、過去に日本の年金制度に加入していなかった場合などでも、資格期間に含むことができる期間です。（ただし、年金額の算定には反映 

されません。） 

例えば、 

・日本で永住許可を得た外国籍の方については、海外在住期間のうち、1961年４月から永住許可を取得するまでの期間（20 歳以上 60 歳未満の期間に 

限る。） 

・日本と年金通算の協定を締結している相手国の年金制度に加入していた期間（詳細は「②加入期間の通算」）が合算対象期間となります。その他、詳細

については、年金事務所へお問い合わせください。 

② 加入期間の通算 

日本と年金通算の協定を締結している相手国の年金制度に加入していた期間がある方は、一定の要件のも

と、加入期間を通算して日本及び協定相手国の年金を受け取ることができる場合があります。加入期間を通

算した結果、日本の年金の受け取りに必要な受給資格期間が 120 月以上ある場合、脱退一時金を請求するこ

とはできません。受給資格期間が 120 月未満の場合、脱退一時金を請求することができますが、脱退一時金
を受け取った場合、脱退一時金を請求する以前の日本の年金に加入していた期間がすべてなくなる
ため、その期間を通算することができなくなります。 
【日本と年金通算の社会保障協定を締結している相手国（2026 年 3 月現在）】 

ドイツ、アメリカ、ベルギー、フランス、カナダ、オーストラリア、オランダ、チェコ、スペイン、アイルランド、ブラジル、 
スイス、ハンガリー、インド、ルクセンブルク、フィリピン、スロバキア、フィンランド、スウェーデン、オーストリア 
なお、最新の社会保障協定締結状況については、日本年金機構ホームページをご確認ください。 

（https://www.nenkin.go.jp/service/shaho-kyotei/kunibetsu/kyoteitimesystem.html） 

「受給資格期間」とは？ 
・国民年金の保険料を納めた期間や免除された期間 ・厚生年金保険や共済組合等の加入期間 

・日本の年金制度に加入していなくても受給資格期間に加えることができる期間（合算対象期間） 

【脱退一時金にかかる所得税】 
○非居住者の方が支給を受ける厚生年金保険の脱退一時金は、その支給の際に、20.42％の税金が源泉徴収されます。ただし、 

「退職所得の選択課税による還付のための申告書」を税務署に提出することで、源泉徴収された税金の還付を受けられる場

合があります。（国民年金の脱退一時金は、源泉徴収されません。） 

○申告書の提出先は、日本国内における最終の住所地又は居所地を管轄する税務署です。申告及び還付金の受け取りのため 

には、帰国前に、日本国内における最終の住所地又は居所地を管轄する税務署へ「所得税・消費税の納税管理人の届出書」 

を提出する必要があります。（納税管理人の資格は、日本に住所地又は居所地を有すること以外に特にありません。） 

「所得税・消費税の納税管理人の届出書」を提出しないで帰国した場合には、申告時に申告書と併せて提出してください。 

○申告書や届出書の様式は、国税庁ホームページ（https://www.nta.go.jp）に掲載しています。申告などの手続きについてご不

明な点は、税務署にお尋ねください。 

○脱退一時金の送金と同時に「脱退一時金支給決定通知書」を送付しますので、原本を所得税・消費税の納税管理人に送付し

てください。 

【請求者が脱退一時金の支給を受けずに死亡した場合】 
請求者の死亡当時、生計を同一にしていた配偶者、子、父母、孫、祖父母、兄弟姉妹、その他３親等内の親族が代わりに給付

を受けることができます。ただし、本人が死亡前に請求書を提出している場合のみ該当します。 

③ 支給額計算の上限 （2021 年 4 月より 36 月（3 年）から 60 月（5 年）に引き上げられました。） 

脱退一時金の支給額は、日本の年金制度に加入していた月数に応じて、60月を上限として計算されます。 

ただし、脱退一時金の支給対象とする国民年金保険料納付済期間等又は厚生年金保険及び共済組合等の合計

加入期間が 2021 年 3 月以前のみの期間となる場合は、36月を上限として計算されます。 
※日本の年金制度に 61 月以上加入されていた方が脱退一時金を請求した場合、支給金額は 60 月を上限として計算されますが、脱退

一時金を請求する以前の日本の年金に加入していた期間が全てなくなります。（例えば、90 月分の日本の年金に加入していた期間が

ある方が脱退一時金を請求した場合、脱退一時金は上限 60 月分が支給されますが、90 月分すべての日本の年金に加入していた期

間がなくなります。） 

※複数回の在留を繰り返し、日本の年金制度に加入する期間が通算で 61 月以上になる予定の方で、加入期間に応じた脱退一時金の受

給を希望される場合には、各在留期間終了後の帰国の都度、請求が必要になる場合があります。（例えば、3 年間（36月）で第 1 号・

2 号技能実習を終了し帰国した後、特定技能 1 号（在留期間の上限 5 年）として日本に入国する方は、第 2 号技能実習終了後及び特

定技能 1 号による在留期間終了後に請求することで、各加入期間に応じた支給を受けることができます。） 
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 ภาษาไทย／タイ語 

 

แจง้ความมายงัชาวต่างชาตทิีจ่ะเดนิทางออกจากประเทศญีปุ่่นทุกท่าน 

 

ส ำหรบัระยะเวลำทีท่่ำนเคยเขำ้ระบบบ ำนำญต่ำง ๆ เชน่ บ ำนำญแห่งชำต ิ(โคขมุนิ เนนคนิ), ประกนับ ำนำญส ำหรบัลูกจำ้ง (โคเซ เนนคนิ 

โฮะเคน) หรอืบ ำนำญ ขำ้รำชกำรและครูโรงเรยีนเอกชน (เคยีวไซ คุมไิอ) ขณะพ ำนักอำศยัในประเทศญีปุ่่นน้ัน 

หำกท่ำนไดสู้ญเสยีสถำนภำพกำรเป็นผูป้ระกนัตนกอ่นเดนิทำงออกจำก ประเทศญีปุ่่น และเป็นไปตำมเงือ่นไขขอ้ 1. ถงึ 4. 

ดงัขำ้งล่ำงทัง้หมด ท่ำนสำมำรถยืน่ค ำขอรบัเงนิชดเชยกำรออกจำกระบบบ ำนำญได ้อย่ำงไรก็ตำมท่ำนตอ้งยืน่ค ำขอฯ ภำยใน 2 

ปีนับจำกวนัทีท่่ำนไม่มทีีอ่ยู่ในประเทศญีปุ่่น 

 

①เป็นผูท้ีไ่ม่ไดถ้อืสญัชำตญิีปุ่่น 

②มจี ำนวนเดอืนทีถ่อืว่ำจำ่ยเบีย้ประกนับ ำนำญแห่งชำต ิ(※) หรอื ระยะเวลำที ่เป็นผูป้ระกนัตนในระบบประกนับ ำนำญส ำหรบัลูกจำ้ง 

(รวมถงึระยะเวลำเขำ้ ระบบบ ำนำญขำ้รำชกำรและครโูรงเรยีนเอกชนหรอืระบบบ ำนำญอืน่) 6 เดอืนขึน้ไป 

* จ ำนวนเดอืนทีถ่อืว่ำจ่ำยเบีย้ประกนับ ำนำญแห่งชำต ิ

หมำยถงึ จ ำนวนเดอืนทีจ่่ำยเบีย้ประกนับ ำนำญแห่งชำตใินฐำนะผูป้ระกนัตนประเภทที ่1 โดยรวมจ ำนวนเดอืนทีจ่่ำยเต็มจ ำนวน, 3/4 ของ 

จ ำนวนเดอืน ในชว่งทีไ่ดร้บักำรยกเวน้ 1/4 จำกจ ำนวนเต็ม, 1/2 ของจ ำนวนเดอืนในชว่งทีไ่ดร้บักำรยกเวน้ 1/2 จำกจ ำนวนเต็ม และ 

1/4  

ของจ ำนวนเดอืนในชว่งที ่ไดร้บักำรยกเวน้ 3/4 จำกจ ำนวนเต็ม 

③ เป็นผูท้ีไ่ม่มทีีอ่ยู่ในประเทศญีปุ่่น 

*ผูท้ีย่ืน่ใบแจง้ยำ้ยออกไปยงัเทศบำลและจะเดนิทำงออกจำกประเทศญีปุ่่นโดยไดร้บัอนุญำตกลบัเขำ้ประเทศ (re-entry permit) 

หรอือนุญำตกลบัเขำ้ ประเทศแบบพเิศษ (special re-entry permit) น้ันสำมำรถยืน่ค ำขอฯ ได ้แต่หำกไม่ไดย้ืน่ใบแจง้ยำ้ยออก 

ท่ำนไม่สำมำรถยืน่ค ำขอฯ ไดจ้นกว่ำพน้ก ำหนด 

อำยุใบอนุญำตกลบัเขำ้ประเทศเน่ืองจำกชว่งทีไ่ดร้บัอนุญำตกลบัเขำ้ประเทศน้ันถอืว่ำยงัเป็นผูป้ระกนัตนในระบบบ ำนำญแห่งชำต ิ

④ เป็นผูท้ีไ่ม่เคยมสีทิธิร์บัเงนิบ ำนำญ (รวมถงึเงนิชดเชยคนพกิำร) มำกอ่น 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

ทางเราระบุ <ขอ้ควรระวงั> ในกรณีทีท่่านไดร้บัเงนิชดเชยฯ ไวใ้นหนา้ถดัไป 
กรุณาอ่านขอ้ควรระวงัดงักล่าวเพือ่พจิารณาเรือ่งการรบัเงินบ านาญใน อนาคตใหด้กีอ่นตดัสนิใจยืน่ค าขอรบัเงินชดเชยฯ 

Japan Pension Service 
 

  

ค าขอรบัเงินชดเชยการออกจากระบบบ านาญ  

 

【เอกสำรทีต่อ้งยืน่】 

“ค ำขอรบัเงนิชดเชยกำรออกจำกระบบบ ำนำญ (บ ำนำญแห่งชำต/ิประกนับ ำนำญส ำหรบัลูกจำ้ง)” 

【เอกสำรแนบ】 

① ส ำเนำหนังสอืเดนิทำง (หนำ้ทีส่ำมำรถยนืยนัชือ่, วนัเดอืนปีเกดิฐ, สญัชำต,ิ ลำยมอืชือ่ และสถำนภำพกำรพ ำนักในญีปุ่่นได)้ 

② เอกสำรทีส่ำมำรถยนืยนักำรทีไ่ม่มทีีอ่ยู่ในประเทศญีปุ่่นได ้(เชน่ ส ำเนำของทะเบยีนบำ้นทีถู่กลบออกเน่ืองจำกกำรยำ้ยออก (*)) 

③เอกสำรทีส่ำมำรถยนืยนั “ชือ่ธนำคำร” “ชือ่สำขำ” “ทีอ่ยู่ของส ำนักงำนสำขำของธนำคำร” “เลขทีบ่ญัช”ี และ 

“ชือ่บญัชทีีเ่ป็นชือ่ผูย้ืน่ค ำขอเอง” ได ้(เชน่ ใบรบัรองออกโดยธนำคำร) 

④ เอกสำรทีส่ำมำรถแสดงหมำยเลขเงนิบ ำนำญพืน้ฐำนอย่ำงชดัเจนได ้เชน่ ใบแจง้หมำยเลขเงนิบ ำนำญพืน้ฐำนหรอืสมุดเงนิบ ำนำญ 

เป็นตน้ 

* กรณีท่ำนยืน่ใบแจง้ยำ้ยออกทีเ่ทศบำลทีท่่ำนอำศยัอยู่กอ่นทีจ่ะเดนิทำงออกจำกประเทศญีปุ่่น ไม่จ ำเป็นตอ้งแนบเอกสำรตำมขอ้ 2. 

เน่ืองจำก สำมำรถยืน่ยนักำรทีไ่ม่มทีีอ่ยู่ในประเทศญีปุ่่นไดจ้ำกขอ้มูลกำรลบทะเบยีนบำ้นออก 

【ขอ้ควรระวงัในกำรยืน่ค ำขอ】 

หำกท่ำนจะยืน่ค ำขอในประเทศญีปุ่่นกอ่นเดนิทำงออกจำกประเทศญีปุ่่น กรุณำยืน่ค ำขอไปยงัองคก์ำรเงนิบ ำนำญแห่งประเทศญีปุ่่นใน 

วนัที(่จะ)ยำ้ยออกจำกทะเบยีนบำ้นหรอืหลงัจำกน้ัน(เน่ืองจำกกำรรบัเงนิชดเชยฯท่ำนตอ้งไม่มทีีอ่ยู่ในประเทศญีปุ่่นในวนัทีอ่งคก์ำร 

เงนิบ ำนำญแห่งประเทศญีปุ่่นไดร้บัค ำขอจำกทำ่น) 

ส่วนกรณีทีท่่ำนส่งค ำขอทำงไปรษณีย ์กรุณำส่งใหถ้งึองคก์ำรเงนิบ ำนำญแห่งประเทศญีปุ่่นในวนัที ่(จะ) ยำ้ยออกหรอืหลงัจำกน้ัน 
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ภำษำไทย／タイ語 
≪ขอ้ควรระวงัในการยืน่ค าขอรบัเงินชดเชยการออกจากระบบบ านาญ≫           
กรุณาอ่านขอ้ควรระวงัดงัต่อไปนี้เพือ่พจิารณาเรือ่งการรบัเงินบ านาญในอนาคตใหด้ก่ีอนยืน่ค าขอรบัเงิน
ชดเชยฯ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

【ภาษีเงินไดท้ีต่อ้งเสยีจากเงินชดเชยการออกจากระบบบ านาญ】 
〇เงนิชดเชยกำรออกจำกระบบบ ำนำญของประกนับ ำนำญส ำหรบัลูกจำ้งทีผู่ท้ีไ่ม่ไดพ้ ำนักอำศยัอยู่ในประเทศญีปุ่่ นไดร้บันัน้จะถูกหกัภำษี ณ ทีจ่่ำยในอตัรำ 20.42% 
เมือ่ทำงเรำจ่ำยเงนิชดเชยฯ 

 อย่ำงไรก็ตำมท่ำนอำจจะไดร้บัเงนิภำษีทีถู่กหกั ณ ทีจ่่ำยคนืไดโ้ดยยืน่ “ค ำขอรบัเงนิภำษีคนืโดยใชร้ะบบกำรเลอืกวธิกีำรคดิภำษีของเงนิไดเ้มือ่ออกจำกงำน” 
ต่อส ำนักงำนภำษีสรรพำกร (ส่วนเงนิชดเชยฯ ของบ ำนำญแห่งชำตนิั้นไม่ถูกหกัภำษี ณ ทีจ่่ำย) 

〇ค ำขอดงักล่ำวจะใหย้ืน่ต่อส ำนักงำนภำษีสรรพำกรทีดู่แลควบคุมพืน้ทีท่ีท่่ำนเคยมทีีอ่ยู่หรอืทีท่่ำนเคยพ ำนักอำศยัในญีปุ่่ นคร ัง้สุดทำ้ย 
ซึง่ในกำรยืน่ค ำขอหรอืกำรไดร้บัเงนิภำษีคนื ท่ำนจ ำเป็นตอ้งยืน่ “ใบแจง้ผูแ้ทนจดักำรภำษีเงนิไดแ้ละภำษีผูบ้รโิภค” 
ต่อส ำนักงำนภำษีสรรพำกรทีดู่แลควบคุมพืน้ทีท่ีท่่ำนเคยมทีีอ่ยู่หรอืทีท่่ำนเคยพ ำนักอำศยัในญีปุ่่ นคร ัง้สุดทำ้ยกอ่นเดนิทำงกลบัประเทศตวัเอง 
(คุณสมบตัขิองผูแ้ทนจดักำรภำษี คอื ตอ้งเป็นบุคคลทีม่ทีีอ่ยู่หรอืทีพ่ ำนักอำศยัในญีปุ่่ นอย่ำงเดยีวเท่ำนั้น) 

 ทัง้นีห้ำกท่ำนไดเ้ดนิทำงกลบัประเทศตวัเองโดยไม่ไดย้ืน่ “ใบแจง้ผูแ้ทนจดักำรภำษีเงนิไดแ้ละภำษีผูบ้รโิภค” แลว้ ท่ำนตอ้งยืน่ใบแจง้ดงักล่ำวพรอ้มค ำขอดงักล่ำว 
เมือ่ท ำกำรยืน่ค ำขอดงักล่ำว 

〇แบบฟอรม์ค ำขอและใบแจง้ดงักล่ำวนีม้ใีนเว็บไซตข์องส ำนักงำนภำษีแห่งชำตปิระเทศญีปุ่่ น  ) http://www.nta.go.jp( ซ ึง่หำกมขีอ้สงสยัเกีย่วกบักำรท ำเร ือ่งต่ำงๆ 
เชน่ กำรยืน่ค ำขอดงักล่ำวนั้นกรุณำตดิต่อสอบถำมทีส่ ำนักงำนภำษีสรรพำกร 

〇ทำงเรำจะโอนเงนิชดเชยฯ พรอ้มจดัส่ง “จดหมำยแจง้ก ำหนดจ่ำยเงนิชดเชยกำรออกจำกระบบบ ำนำญ” ไปให ้ดงันั้นเมือ่ท่ำนไดร้บัจดหมำยแจง้ดงักล่ำวแลว้ 
กรุณำส่งตน้ฉบบัไปยงัผูแ้ทนจดักำรภำษีเงนิไดแ้ละภำษีผูบ้รโิภคดว้ย 

【กรณีผูย้ืน่ค าขอไดเ้สยีชวีติก่อนรบัเงินชดเชยการออกจากระบบบ านาญ】 
คู่สมรส บุตร บดิำมำรดำ หลำน ปู่ ย่ำตำยำย พีน่อ้ง และบุคคลใน 3 ล ำดบัญำตนิับจำกผูย้ืน่ค ำขอทีด่ ำรงชวีติรว่มกนัในขณะทีผู่ย้ืน่ค ำขอเสยีชวีติ 
สำมำรถรบัเงนิชดเชยฯ แทนได)้ เฉพำะกรณีทีเ่จำ้ตวัไดท้ ำกำรยืน่ค ำขอกอ่นเสยีชวีติเท่ำนั้น( 

① ระยะเวลาสทิธิท์ีไ่ดร้บัเงินบ านาญชราภาพ (หากท่านมรีะยะเวลา 120 เดอืน (10 ปี) ขึน้ไป 
ท่านจะสามารถรบัเงินบ านาญชราภาพของประเทศญีปุ่่นได)้ 
ณ ขณะยืน่ค ำขอรบัเงนิชดเชยกำรออกจำกระบบบ ำนำญ หำกท่ำนม ี“ระยะเวลำสทิธิร์บัเงนิบ ำนำญ” ที ่ จ ำเป็นตอ้งมใีนกำรรบัเงนิบ ำนำญเป็นเวลำ 120 เดอืน 
(10 ปี) ขึน้ไป ท่ำนไม่สำมำรถยืน่ค ำขอรบัเงนิชดเชย ฯ ไดเ้น่ืองจำกท่ำนจะสำมำรถรบัเงนิบ ำนำญชรำภำพของประเทศญีปุ่่ นไดใ้นอนำคต ส่วนหำกท่ำนม ี
“ระยะเวลำ สทิธิร์บัเงนิบ ำนำญ” ไมถ่งึ 120 เดอืน (10 ปี) ท่ำนสำมำรถยืน่ค ำขอรบัเงนิชดเชย ฯ ได ้อย่ำงไรกต็ำมหำกท่ำน ใดไดร้บัเงนิชดเชย ฯ แลว้ 
ระยะเวลำทีท่่ำนเคยเขำ้ระบบบ ำนำญของประเทศญีปุ่่ นกอ่นยืน่ค ำขอรบัเงนิชดเชย ฯ นั้นจะเป็นโมฆะทัง้หมดไม่ว่ำกรณีใดก็ตำม 

 

 
 
 

* ระยะเวลำทีส่ำมำรถนับรวม หมำยถงึ ระยะเวลำทีส่ำมำรถน ำไปรวมในระยะเวลำสทิธิไ์ดแ้มแ้ต่เป็นชว่งที ่ไม่ไดเ้ขำ้ระบบบ ำนำญของประเทศญีปุ่่ นก็ตำม 
(แต่ไม่สำมำรถน ำไปค ำนวณจ ำนวนเงนิบ ำนำญได)้ 
เชน่ 
・ส ำหรบัชำวต่ำงชำตทิีไ่ดร้บัอนุญำตใหพ้ ำนักถำวรในประเทศญีปุ่่ น  ระยะเวลำทีเ่คยอยู่นอกประเทศญีปุ่่ น ชว่งตัง้แต่เมษำยน 1961 
ถงึวนัทีไ่ดร้บัอนุญำตใหพ้ ำนักถำวร (เฉพำะชว่งทีม่อีำยุตัง้แต่ 20 ปีขึน้ไปแต่ไม่ถงึ 60 ปีเท่ำนั้น) และ 

・ระยะเวลำทีเ่คยเขำ้ระบบบ ำนำญของประเทศทีท่ ำขอ้ตกลงว่ำดว้ยกำรค ำนวณรวมระยะเวลำเขำ้ระบบ 
บ ำนำญกบัประเทศญีปุ่่ น (ดูรำยละเอยีดไดท้ี ่“② กำรค ำนวณรวมระยะเวลำเขำ้ระบบ”) นัน้ 
ถอืว่ำเป็นระยะเวลำทีส่ำมำรถนับรวม ส่วนรำยละเอยีดอืน่ ๆ สำมำรถสอบถำมไดท้ีส่ ำนักงำนเงนิบ ำนำญ 

③ จ านวนเดอืนสูงสุดในการค านวณจ านวนเงินทีจ่่าย (ไดร้บัการปรบัจากเดมิสูงสุดไม่เกนิ 36 เดอืน (3 ปี) ไปเป็น 60 เดอืน (5 ปี) 

ต ัง้แต่เมษายน 2021) 
จ ำนวนเงนิชดเชยฯ ทีจ่่ำยนั้นทำงเรำจะค ำนวณตำมจ ำนวนเดอืนทีท่่ำนเขำ้ระบบบ ำนำญของญีปุ่่ นโดยจ ำนวนเดอืนสูงสุดไม่เกนิ 60 เดอืน แต่หำก 
ระยะเวลำทีถ่อืว่ำจ่ำยเบีย้ประกนับ ำนำญแห่งชำต ิหรอื ระยะเวลำรวมทีเ่ขำ้ระบบบ ำนำญส ำหรบัลูกจำ้งหรอืบ ำนำญขำ้รำชกำรและครูโรงเรยีนเอกชนทีน่ ำไป 
ค ำนวณจ ำนวนเงนิชดเชยฯ ทีจ่่ำยนั้นอยู่ภำยในเดอืนมนีำคม 2021 หรอืกอ่นหนำ้นัน้ทัง้หมด ทำงเรำจะค ำนวณจ ำนวนเงนิทีจ่่ำยโดยจ ำนวนเดอืนสูงสุดไม่เกนิ 
36 เดอืน 

* หากท่านใดทีเ่คยเขา้ระบบบ านาญของประเทศญีปุ่่น 61 เดอืนขึน้ไปไดย้ืน่ค าขอรบัเงินชดเชยการออกจาก ระบบบ านาญ 
ทางเราจะค านวณจ านวนเงินทีจ่ะจ่ายโดยจ านวนเดอืนสูงสุดไม่เกนิ 60 เดอืน อย่างไรก็ตาม 
ระยะเวลาทีท่่านเคยเขา้ระบบบ านาญของประเทศญีปุ่่นก่อนยืน่ค าขอรบัเงินชดเชย ฯ นัน้จะเป็นโมฆะ ทัง้หมด (เชน่ 
หากท่านใดทีเ่คยเขา้ระบบบ านาญของประเทศญีปุ่่น 90 เดอืนไดย้ืน่ค าขอรบัเงินชดเชย ฯ ท่าน นัน้จะไดร้บัเงินชดเชย ฯ ส าหรบั 60 
เดอืนซึง่เป็นจ านวนเดอืนสูงสุด แต่ระยะเวลาทีท่่านเคยเขา้ระบบบ านาญ ของประเทศญีปุ่่นนัน้จะเป็นโมฆะทัง้หมดทัง้ 90 เดอืน) 

* กรณีทีท่่ำนใดทีพ่ ำนักอำศยัในญีปุ่่ นหลำยคร ัง้และคำดว่ำจะมรีะยะเวลำรวมทีเ่ขำ้ระบบบ ำนำญของญีปุ่่ น 61 เดอืนขึน้ไปมคีวำมประสงคท์ีจ่ะรบัเงนิชดเชยฯ 
ตำมระยะเวลำเขำ้ระบบบ ำนำญ อำจตอ้งยืน่ค ำขอเมือ่เดนิทำงกลบัประเทศตวัเองหลงัสิน้สุดระยะเวลำกำรพ ำนักอำศยัแต่ละคร ัง้ (เชน่ ฝึกปฏบิตังิำนเทคนิคประเภท 1 
และประเภท 2 เป็นเวลำ 3 ปี (36 เดอืน) สิน้สุดแลว้เดนิทำงกลบัประเทศตวัเอง จำกนั้นเขำ้ประเทศญีปุ่่ นอกีคร ัง้ในฐำนะแรงงำนทกัษะเฉพำะทำงประเภท 1 
(พ ำนักอำศยัไดสู้งสุดไม่เกนิ 5 ปี) ซ ึง่ในกรณีนีท่้ำนสำมำรถรบัเงนิชดเชยฯ 
ตำมระยะเวลำเขำ้ระบบบ ำนำญไดโ้ดยกำรยืน่ค ำขอหลงัสิน้สุดระยะเวลำฝึกปฏบิตังิำนเทคนิคประเภท 2 
และหลงัสิน้สุดระยะเวลำพ ำนักอำศยัในฐำนะแรงงำนทกัษะเฉพำะทำงประเภท 1) 

“ระยะเวลาสทิธิ”์ คอือะไร 

 ・ระยะเวลาทีจ่่ายเบีย้ประกนับ านาญแห่งชาตหิรอืระยะเวลาทีไ่ดร้บัการยกเวน้เบีย้ประกนั 

 ・ระยะเวลาเขา้ระบบประกนับ านาญส าหรบัลูกจา้งหรอืระบบบ านาญขา้ราชการและครูโรงเรยีนเอกชน 

 ・ระยะเวลาทีส่ามารถนบัรวมเป็นระยะเวลาสทิธิไ์ดถ้งึแมว่้าไม่ไดเ้ขา้ระบบบ านาญของญีปุ่่น  ) ระยะเวลานบัรวม( 

② การค านวณรวมระยะเวลาเขา้ระบบ 
ท่านใดมรีะยะเวลาทีเ่คยเขา้ระบบบ านาญของประเทศทีท่ าขอ้ตกลงว่าดว้ยการค านวณรวมระยะเวลาเขา้ระบบบ านาญกบัประเทศญีปุ่่นอาจสามา
รถค านวณระยะเวลาเขา้ระบบบ านาญของทัง้สองประเทศรวมกนัไดภ้ายใตเ้ง่ือนไขทีก่ าหนดไวแ้ละจะไดร้บัเงินบ านาญจากประเทศญีปุ่่นและประเท
ศคู่ตกลง และหลงัจากได ้ค านวณรวมระยะเวลาเขา้ระบบแลว้ หากท่านม ี“ระยะเวลาสทิธิร์บัเงินบ านาญ” ทีจ่ าเป็นตอ้งมใีนการรบัเงิน 
บ านาญของประเทศญีปุ่่นเป็นเวลา 120 เดอืนขึน้ไป ท่านไม่สามารถยืน่ค าขอรบัเงินชดเชยการออกจากระบบ บ านาญได ้
ส่วนหากท่านมรีะยะเวลาสทิธิร์บัเงินบ านาญไม่ถงึ 120 เดอืน ท่านสามารถยืน่ค าขอรบัเงินชดเชย ฯ ได ้อย่างไรก็ตามหากท่านไดร้บัเงินชดเชย 
ฯ แลว้ ไม่สามารถค านวณรวมระยะเวลาเขา้ระบบดงักล่าวได ้
เน่ืองจากระยะเวลาทีท่่านเคยเขา้ระบบบ านาญของประเทศญีปุ่่นก่อนยืน่ค าขอรบัเงินชดเชย ฯ นัน้จะเป็นโมฆะทัง้หมด 

【 ประเทศทีท่ าขอ้ตกลงว่าดว้ยประกนัสงัคมในการค านวณรวมระยะเวลาเขา้ระบบบ านาญกบัประเทศญีปุ่่น (ณ ถงึมนีาคม 2026) 】 
เยอรมนั, อเมรกิำ, เบลเยยีม, ฝร ัง่เศส, แคนำดำ, ออสเตรเลยี, เนเธอรแ์ลนด,์ เชก็, สเปน, ไอรแ์ลนด,์ บรำซลิ, สวติเซอรแ์ลนด,์ ฮงักำร,ี อนิเดยี, ลกัเซมเบริก์, 
ฟิลปิปินส,์ สโลวำเกยี, ฟินแลนด,์ สวเีดน และออสเตรยี 
“ทัง้นีข้อ้มูลล่ำสุดในกำรท ำขอ้ตกลงว่ำดว้ยประกนัสงัคมนั้น กรุณำตรวจสอบทีเ่ว็บไซตข์ององคก์ำรเงนิบ ำนำญแห่งประเทศญีปุ่่ น” 
（https://www.nenkin.go.jp/service/shaho-kyotei/kunibetsu/kyoteitimesystem.html） 
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国民年金被保険者の脱退一時金の支給                      ภาษาไทย／タイ語 

・ 日本国籍を有しない方が、最後に国民年金の被保険者の資格を喪失したとき（日本国内に住所を有しな

くなった日）から 2 年以内に脱退一時金を請求することができます。 

・ 保険料納付済期間等の月数（※）が合計して 6 月以上あって、年金を受ける権利を有したことがない方
が対象になります。 

※保険料納付済期間等の月数とは 

 請求日の前日において、請求日の属する月の前月までの第 1 号被保険者としての被保険者期間にかかる 

・保険料納付済期間の月数 

   ・保険料 4 分の 1 免除期間の月数の 4 分の 3に相当する月数 

・保険料半額免除期間の月数の 2分の 1に相当する月数 

・保険料 4分の 3免除期間の月数の 4 分の 1に相当する月数 

を合算した月数のことです。 

《脱退一時金の支給額の計算》 

2021 年 4 月以降に最後に保険料を納付した月（基準月）を有する場合は、基準月が属する年度と保険料納

付済期間等の月数に応じて、以下の式により支給額を計算します。 
 

 

 

 

 

 

 

※脱退一時金の支給額計算方法に関する法令の改正が行われ、2021 年 4 月より支給上限月数が 36 月 

（3 年）から 60 月（5 年）に引き上げられました。 

この見直しは、最後に保険料を納付した月（基準月）が 2021 年 4 月以降の方が対象となります。 

最後に保険料を納付した月（基準月）が 2021 年 3 月以前の方については、36 月（3 年）を上限として、支給

額が計算されます。 

 

○基準月が 2021 年 3 月以前であれば、36 月（3 年）を上限として支給額を決定 

 

 

 

 

 

 

○基準月が 2021 年 4 月以降であれば、60 月（5 年）を上限として支給額を決定 

 

 

 

 

 

 

 

  

《計算式》 

脱退一時金支給額 ＝ 最後に保険料を納付した月（基準月）が属する年度の国民年金保険料額   

×  1/2  ×  支給額計算に用いる数 
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 ภาษาไทย／タイ語 

国民年金被保険者の脱退一時金の支給                       

 

【2026 年 4 月から 2027 年 3 月までの間に基準月を有する場合の支給額】 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

【2026 年 3 月以前に基準月を有する場合の支給額】 

基準月の属する年度の国民年金保険料額及び保険料納付済期間等の月数に応じて、支給額は下記の表

のとおりとなります。 

保険料納付済期間

等の月数 

支給額 

2025 年 4 月から

2026 年 3 月まで

の間に基準月を

有する場合の支

給額 

2024 年 4 月から

2025 年 3 月まで

の間に基準月を

有する場合の支

給額 

2023 年 4 月から

2024 年 3 月まで

の間に基準月を

有する場合の支

給額 

2022 年 4 月から

2023 年 3 月まで

の間に基準月を

有する場合の支

給額 

2021 年 4 月から

2022 年 3 月まで

の間に基準月を

有する場合の支

給額 

6 月以上 12 月未満  52,530円  50,940円 49,560円 49,770円 49,830円 

12月以上 18月未満 105,060円 101,880円 99,120円 99,540円 99,660円 

18月以上 24月未満 157,590円 152,820円 148,680円 149,310円 149,490円 

24月以上 30月未満 210,120円 203,760円 198,240円 199,080円 199,320円 

30月以上 36月未満 262,650円 254,700円 247,800円 248,850円 249,150円 

36月以上 42月未満 315,180円 305,640円 297,360円 298,620円 298,980円 

42月以上 48月未満 367,710円 356,580円 346,920円 348,390円 348,810円 

48月以上 54月未満 420,240円 407,520円 396,480円 398,160円 398,640円 

54月以上 60月未満 472,770円 458,460円 446,040円 447,930円 448,470円 

60 月以上 525,300円 509,400円 495,600円 497,700円 498,300円 

※2021 年 3 月以前に基準月を有する場合の支給額については、日本年金機構ホームページでご確認ください。  

保険料納付済期間等の月数 支給額計算に用いる数 支給額 

6 月以上 12 月未満 6  53,760円 

12 月以上 18 月未満 12 107,520円 

18 月以上 24 月未満 18 161,280円 

24 月以上 30 月未満 24 215,040円 

30 月以上 36 月未満 30 268,800円 

36 月以上 42 月未満 36 322,560円 

42 月以上 48 月未満 42 376,320円 

48 月以上 54 月未満 48 430,080円 

54 月以上 60 月未満 54 483,840円 

60 月以上 60 537,600円 
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ภาษาไทย／タイ語 
ารจ่ายเงินชดเชยการออกจากระบบบ านาญของผูป้ระกนัตนในระบบบ านาญแห่
งชาต ิ

• ผูใ้ดทีไ่ม่ไดถ้อืสญัชำตญิีปุ่่นสำมำรถยืน่ค ำขอรบัเงนิชดเชยกำรออกจำกระบบบ ำนำญไดภ้ำยใน 2 
ปีนับจำกวนัทีไ่ดสู้ญเสยีสถำนภำพกำรเป็นผูป้ระกนัตนในระบบบ ำนำญแห่งชำตคิร ัง้สุดทำ้ย 
(วนัทีไ่ม่มีทีอ่ยู่ในประเทศญีปุ่่น) 

• ตอ้งเป็นผูท้ีม่ีจ ำนวนเดอืนทีถ่อืว่ำจำ่ยเบีย้ประกนั (*) รวมกนั 6 เดอืนขึน้ไปและไม่เคยมีสทิธิร์บัเงนิบ ำนำญมำก่อน 

* จ ำนวนเดอืนทีถ่อืว่ำจ่ำยเบีย้ประกนั คอือะไร 
จ ำนวนเดอืนทีร่วมจ ำนวนเดอืนดงัต่อไปนีท้ีอ่ยู่ภำยในชว่งทีเ่ป็นผูป้ระกนัตนประเภทที ่1 
ภำยในเดอืนก่อนหนำ้ของเดอืนทีย่ืน่ค ำขอ ณ วนัทีย่ืน่ค ำขอ 

・จ ำนวนเดอืนทีจ่ำ่ยเบีย้ประกนัเต็มจ ำนวน 

・3/4 ของจ ำนวนเดอืนในชว่งทีไ่ดร้บักำรยกเวน้เบีย้ประกนั 1/4 จำกจ ำนวนเต็ม 

・1/2 ของจ ำนวนเดอืนในชว่งทีไ่ดร้บักำรยกเวน้เบีย้ประกนั 1/2 จำกจ ำนวนเต็ม 

・1/4 ของจ ำนวนเดอืนในชว่งทีไ่ดร้บักำรยกเวน้เบีย้ประกนั 3/4 จำกจ ำนวนเต็ม 
 

≪การค านวณจ านวนเงินชดเชยการออกจากระบบบ านาญทีจ่า่ย≫ 
หำกมเีดอืนทีจ่ำ่ยเบีย้ประกนัคร ัง้สุดทำ้ย (เดอืนอำ้งองิ) อยู่ภำยใน เดอืนเมษำยน 2021 หรอืหลงัจำกน้ัน 
จ ำนวนเงนิทีจ่ำ่ยน้ันจะค ำนวณตำม 
ปีงบประมำณทีม่เีดอืนอำ้งองิอยู่และจ ำนวนเดอืนทีถ่อืว่ำจำ่ยเบีย้ประกนัโดยใชสู้ตรดงัต่อไปนี ้  

 

 
 
 
 
 
 
 

* จ ำนวนเดอืนสูงสุดทีจ่ำ่ยเงนิชดเชยกำรออกจำกระบบบ ำนำญไดร้บักำรปรบัจำกเดมิสูงสุดไม่เกนิ 36 เดอืน (3 ปี) ไปเป็น 

60 เดอืน (5 ปี) ตัง้แต่เมษำยน 2021 จำกกำรแกไ้ขกฎหมำยเกีย่วกบัวธิกีำรค ำนวณจ ำนวนเงนิชดเชยฯ ทีจ่ำ่ย 

 กำรปรบัจ ำนวนเดอืนสูงสุดดงักล่ำวนีน้ ำไปใชก้บัผูท้ีม่เีดอืนทีจ่ำ่ยเบีย้ประกนัคร ัง้สุดทำ้ย (เดอืนอำ้งองิ) 

อยูภ่ายในเดอืนเมษายน 2021 หรอืหลงัจากนัน้ 

ส่วนผูท้ีม่เีดอืนทีจ่ำ่ยเบีย้ประกนัคร ัง้สุดทำ้ย (เดอืนอำ้งองิ) อยู่ภำยในเดอืนมีนำคม 2021 

หรอืกอ่นหนำ้น้ันจะค ำนวณจ ำนวนเงนิทีจ่ำ่ยโดยจ ำนวนสูงสุดไม่เกนิ 36 เดอืน (3 ปี) เหมอืนเดมิ 

〇กรณีมเีดอืนอำ้งองิอยู่ภำยในเดอืนมนีำคม 2021 หรอืกอ่นหนำ้น้ันจะก ำหนดจ ำนวนเงนิทีจ่ำ่ยโดยจ ำนวนสูงสุดไม่เกนิ 36 
เดอืน (3 ปี)  

        ไดร้บัสทิธิ ์: 1 เม.ย. 2016    สูญเสยีสทิธิ ์: 1 เม.ย. 2021 

 

                           

                                

   ผูป้ระกนัตนA 

 

                                               เม.ย. 2021 

〇กรณีมเีดอืนอำ้งองิอยู่ภำยในเดอืนเมษำยน 2021 หรอืหลงัจำกน้ันจะก ำหนดจ ำนวนเงนิทีจ่ำ่ยโดยจ ำนวนสูงสุดไม่เกนิ 60 
เดอืน (5 ปี) 

ไดร้บัสทิธิ ์: 1 พ.ค. 2016          สูญเสยีสทิธิ ์: 1 พ.ค. 2021 

 

                          

                          

ประกนัตนB                                                                               

                           

                                               เม.ย. 2021 

  

≪สูตรค านวณ≫ 

จ ำนวนเงนิชดเชยกำรออกจำกระบบบ ำนำญทีจ่ำ่ย =  

จ ำนวนเบีย้ประกนับ ำนำญแห่งชำตใินปีงบประมำณทีม่เีดอืนทีจ่ำ่ยเบีย้ประกนัคร ัง้สุดทำ้ย (เดอืนอำ้งองิ) อยู ่
×   1/2   ×   ตวัเลขทีใ่ชค้ ำนวณจ ำนวนเงนิทีจ่ำ่ย 

จ่ำยเงินชดเชยฯ 

โดยจ ำนวนเดอืนสูงสุดไ

ม่เกนิ 36 เดอืน 

 

ระยะเวลาทีจ่่ายเบีย้ประกนับ า

นาญแห่งชาต ิ(60 เดอืน) ยืน่ค ำขอ 

ภำยใน 2 

ปีนับจำกวนัทีสู่ญเสี

ยสทิธิ ์

ระยะเวลาทีจ่่ายเบีย้ประกนับ าน 

าญแห่งชาต ิ(60 เดอืน) 

เดอืนทีจ่่ายเบีย้ประกนัคร ัง้สุดทา้ย  

(เดอืนอา้งองิ) คอื เดอืนเมษายน 

2021 

ภำยใน 2 

ปีนับจำกวนัทีสู่ญเสี

ยสทิธิ ์

จ่ำยเงินชดเชยฯ 

โดยจ ำนวนเดอืนสูงสุดไ

ม่เกนิ 60 เดอืน 

 

เดอืนทีจ่่ายเบีย้ประกนัคร ัง้สุดทา้ย  

(เดอืนอา้งองิ) คอื เดอืนมนีาคม 

2021 

ยืน่ค ำขอ 
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ภาษาไทย／タイ語 

การจ่ายเงินชดเชยการออกจากระบบบ านาญของผูป้ระกนัตนในระบบบ านาญแห่

งชาต ิ

【จ ำนวนเงนิทีจ่ำ่ยในกรณีมเีดอืนอำ้งองิอยู่ระหวำ่งเดอืนเมษำยน 2026 ถงึมนีำคม 2027】 
จ ำนวนเดอืนทีถ่อืว่ำไดจ้่ำยเบีย้ประกนั ตวัเลขทีใ่ชค้ านวณจ านวนเงินทีจ่่าย จ านวนเงินทีจ่่าย 

6 เดอืนขึน้ไปแต่ไม่ถงึ 12 เดอืน 6 53,760 เยน 

12 เดอืนขึน้ไปแต่ไม่ถงึ 18 เดอืน 12 107,520 เยน 

18 เดอืนขึน้ไปแต่ไม่ถงึ 24 เดอืน 18 161,280 เยน 

24 เดอืนขึน้ไปแต่ไม่ถงึ 30 เดอืน 24 215,040 เยน 

30 เดอืนขึน้ไปแต่ไม่ถงึ 36 เดอืน 30 268,800 เยน 

36 เดอืนขึน้ไปแต่ไม่ถงึ 42 เดอืน 36 322,560 เยน 

42 เดอืนขึน้ไปแตไ่ม่ถงึ 48 เดอืน 42 376,320 เยน 

48 เดอืนขึน้ไปแตไ่ม่ถงึ 54 เดอืน 48 430,080 เยน 

54 เดอืนขึน้ไปแตไ่ม่ถงึ 60 เดอืน 54 483,840 เยน 

60 เดอืนขึน้ไป 60 537,600 เยน 

 
【จ ำนวนเงนิทีจ่ำ่ยในกรณีมเีดอืนอำ้งองิอยู่ภำยในเดอืนมนีำคม 2026 หรอืกอ่นหนำ้น้ัน】 
จ ำนวนเงนิทีจ่ำ่ยตำมจ ำนวนเบีย้ประกนับ ำนำญแห่งชำตใินปีงบประมำณทีม่เีดอืนอำ้งองิอยู่และจ ำนวนเดอืนทีถ่อืว่ำจ่ำยเบี ้

ยประกนัมีดงัตำรำงขำ้งล่ำงนี ้

จ ำนวนเดอืนทีถ่อืว่ำไดจ้ำ่ยเบีย้

ประกนั 

จ ำนวนเงนิทีจ่ำ่ย 

จ ำนวนเงนิทีจ่ำ่ย

ในกรณีมเีดอืนอ ้

ำงองิอยู่ระหวำ่งเ

ดอืนเมษำยน 

2025 ถงึ 

มนีำคม 2026 

จ ำนวนเงนิทีจ่ำ่ย

ในกรณีมเีดอืนอ ้

ำงองิอยู่ระหวำ่งเ

ดอืนเมษำยน 

2024 ถงึ 

มนีำคม 2025 

จ ำนวนเงนิทีจ่ำ่

ยในกรณีมเีดอื

นอำ้งองิอยู่ระหว่

ำงเดอืนเมษำยน 

2023ถงึ 

มนีำคม 2024 

จ ำนวนเงนิทีจ่ำ่

ยในกรณีมเีดอื

นอำ้งองิอยู่ระหว่

ำงเดอืนเมษำยน 

2022 ถงึ 

มนีำคม 2023 

จ ำนวนเงนิทีจ่ำ่

ยในกรณีมเีดอื

นอำ้งองิอยู่ระหว่

ำงเดอืนเมษำยน 

2021 ถงึ 

มนีำคม 2022 

6 เดอืนขึน้ไปแตไ่มถ่งึ 12 เดอืน 52,530 เยน 50,940 เยน 49,560 เยน 49,770 เยน 49,830 เยน 

12 เดอืนขึน้ไปแต่ไม่ถงึ 18 เดอืน 105,060 เยน 101,880 เยน 99,120 เยน 99,540 เยน 99,660 เยน 

18 เดอืนขึน้ไปแต่ไม่ถงึ 24 เดอืน 157,590 เยน 152,820 เยน 148,680 เยน 149,310 เยน 149,490 เยน 

24 เดอืนขึน้ไปแต่ไม่ถงึ 30 เดอืน 210,120 เยน 203,760 เยน 198,240 เยน 199,080 เยน 199,320 เยน 

30 เดอืนขึน้ไปแต่ไม่ถงึ 36 เดอืน 262,650 เยน 254,700 เยน 247,800 เยน 248,850 เยน 249,150 เยน 

36 เดอืนขึน้ไปแต่ไม่ถงึ 42 เดอืน 315,180 เยน 305,640 เยน 297,360 เยน 298,620 เยน 298,980 เยน 

42 เดอืนขึน้ไปแต่ไม่ถงึ 48 เดอืน 367,710 เยน 356,580 เยน 346,920 เยน 348,390 เยน 348,810 เยน 

48 เดอืนขึน้ไปแต่ไม่ถงึ 54 เดอืน 420,240 เยน 407,520 เยน 396,480 เยน 398,160 เยน 398,640 เยน 

54 เดอืนขึน้ไปแต่ไม่ถงึ 60 เดอืน 472,770 เยน 458,460 เยน 446,040 เยน 447,930 เยน 448,470 เยน 

60 เดอืนขึน้ไป 525,300 เยน 509,400 เยน 495,600 เยน 497,700 เยน 498,300 เยน 

* ส ำหรบัจ ำนวนเงนิทีจ่ำ่ยในกรณีมเีดอืนอำ้งองิอยู่ภำยในเดอืนมนีำคม 2021 หรอืก่อนหนำ้น้ัน กรุณำตรวจสอบทีเ่ว็บ 
ไซตข์ององคก์ำรเงนิบ ำนำญ แห่งประเทศญีปุ่่ น  
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ภาษาไทย／タイ語 

厚生年金被保険者の脱退一時金の支給 

・ 日本国籍を有しない方が、最後に国民年金の被保険者の資格を喪失したとき（日本国内に住所を有しな

くなった日）から 2 年以内に脱退一時金を請求することができます。 

・ 厚生年金保険料を 6 月以上支払い、年金（障害手当金を含む）を受ける権利を有したことがない方が対

象になります。なお、この給付は課税の対象となります。⇒Ｐ２へ 

《脱退一時金の支給額の計算》 

厚生年金被保険者期間の最終月（資格喪失した日の属する月の前月）及び被保険者期間の月数に応じて
以下のとおり計算されます。 

《計算式》         

脱退一時金支給額 

 ＝ 被保険者であった期間の平均標準報酬額** × 支給率*（（保険料率***×1/2 ）  

× 被保険者期間月数に応じた数） 

（厚生年金保険の被保険者期間に応じた支給率* は、次の表のとおりです。）
 

※脱退一時金の支給額の計算方法に関する法令の改正が行われ、2021年 4月より支給上限月数が 36 月 

（3 年）から 60 月（5 年）に引き上げられました。 

この見直しは、厚生年金被保険者期間の最終月が 2021 年 4 月以降となる方が対象となります。 

厚生年金被保険者期間の最終月が 2021 年 3 月以前の方については、36 月（3 年）を上限として支給額が

計算されます。 

 

 

○最終月が 2021 年 3 月以前であれば、36 月（3 年）を上限として支給額を決定 

 

 

 

 

 

 

○最終月が 2021 年 4 月以降であれば、60 月（5 年）を上限として支給額を決定 
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ภาษาไทย／タイ語 

厚生年金被保険者の脱退一時金の支給 

 

＜*支給率＞ 

【最終月が 2021 年 4 月以降の場合】 

厚年被保険者期間の月数 支給率計算に用いる数 支給率 

6 月以上 12 月未満 6 0.5 

12 月以上 18 月未満 12 1.1 

18 月以上 24 月未満 18 1.6 

24 月以上 30 月未満 24 2.2 

30 月以上 36 月未満 30 2.7 

36 月以上 42 月未満 36 3.3 

42 月以上 48 月未満 42 3.8 

48 月以上 54 月未満 48 4.4 

54 月以上 60 月未満 54 4.9 

60 月以上 60 5.5 

   【最終月が 2017 年 9 月～2021 年 3 月の場合】 

厚年被保険者期間の月数 支給率計算に用いる数 支給率 

6 月以上 12 月未満 6 0.5 

12 月以上 18 月未満 12 1.1 

18 月以上 24 月未満 18 1.6 

24 月以上 30 月未満 24 2.2 

30 月以上 36 月未満 30 2.7 

36 月以上 36 3.3 
 

＜**平均標準報酬額＞ 

♢ 厚生年金保険被保険者期間の全部が 2003 年 4 月以降の方 

平均標準報酬額 ＝  

♢ 厚生年金保険被保険者期間の全部又は一部が 2003 年 3 月以前の方 

平均標準報酬額 ＝ 

＜***保険料率＞ 

最終月が 1 月～8 月の場合、前々年 10 月時点の保険料率が適用されます。 
最終月が 9 月～12 月の場合、前年 10 月時点の保険料率が適用されます。 

  

全被保険者期間の月数 

被保険者期間の各月の標準報酬月額と標準賞与額の合計 

2003 年 3 月以前の被保険者期間の 
各月の標準報酬月額×1.3 

+ 2003 年 4 月以降の被保険者期間の 
各月の標準報酬月額標準賞与額の合計 

全被保険者期間の月数 
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ภาษาไทย／タイ語 

การจ่ายเงินชดเชยการออกจากระบบบ านาญของผูป้ระกนัตนในระบบประกนับ านาญส าหรบัลูกจา้ง 

・ผูใ้ดทีไ่ม่ไดถ้อืสญัชำตญิีปุ่่นสำมำรถยืน่ค ำขอรบัเงนิชดเชยกำรออกจำกระบบบ ำนำญไดภ้ำยใน 2 

ปีนับจำกวนัทีไ่ดสู้ญเสยีสถำนภำพกำรเป็นผูป้ระกนัตนในระบบบ ำนำญแห่งชำตคิร ัง้สุดทำ้ย 

(วนัทีไ่ม่มีทีอ่ยู่ในประเทศญีปุ่่น) 

・ตอ้งเป็นผูท้ีจ่่ำยเบีย้ประกนับ ำนำญส ำหรบัลูกจำ้ง 6 เดอืนขึน้ไปและไม่เคยมสีทิธิร์บัเงนิบ ำนำญ 

(รวมถงึเงนิชดเชยคนพิกำร) มำก่อน ทัง้นีเ้งนิชดเชยฯ ประเภทนีต้อ้งเสยีภำษีเมือ่มกีำรจำ่ย >>> อำ้งองิหนำ้ที ่2 

≪การค านวณจ านวนเงินชดเชยการออกจากระบบบ านาญทีจ่า่ย≫ 
จ ำนวนเงนิทีจ่ำ่ยน้ันจะค ำนวณตำมเดอืนสุดทำ้ยในชว่งทีเ่ป็นผูป้ระกนัตนในระบบประกนับ ำนำญส ำหรบัลูกจำ้ง  
(เดอืนก่อนหนำ้ของเดอืนทีสู่ญเสยีสทิธิ)์ และจ ำนวนเดอืนทีเ่ป็นผูป้ระกนัตนดงันี ้

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

※จ ำนวนเดอืนสูงสุดทีจ่ำ่ยเงนิชดเชยกำรออกจำกระบบบ ำนำญไดร้บักำรปรบัจำกเดมิสงูสุดไมเ่กนิ 36 เดอืน (3 ปี) ไปเป็น 60 เดอืน (5 

ปี) ตัง้แต่เมษำยน 2021) จำกกำรแกไ้ขกฎหมำยเกีย่วกบัวธิกีำรค ำนวณจ ำนวนเงนิชดเชยฯ ทีจ่่ำย 

กำรปรบัจ ำนวนเดอืนสงูสดุดงักล่ำวนีน้ ำไปใชก้บัผูท้ีม่เีดอืนทีจ่่ำยเบีย้ประกนัคร ัง้สดุทำ้ย (เดอืนอำ้งองิ) อยู่ภายในเดอืนเมษายน 

2021 หรอืหลงัจากนัน้ 

ส่วนผูท้ีม่เีดอืนทีจ่ำ่ยเบีย้ประกนัคร ัง้สุดทำ้ย (เดอืนอำ้งองิ) อยู่ภำยในเดอืนมนีำคม 2021 

หรอืกอ่นหนำ้น้ันจะค ำนวณจ ำนวนเงนิทีจ่ำ่ยโดยจ ำนวนสูงสุดไม่เกนิ 36 เดอืน (3 ปี) เหมอืนเดมิ 
 

〇กรณีมเีดอืนอำ้งองิอยู่ภำยในเดอืนมนีำคม 2021 หรอืกอ่นหนำ้น้ันจะก ำหนดจ ำนวนเงนิทีจ่ำ่ยโดยจ ำนวนสูงสุดไม่เกนิ 

36 เดอืน (3 ปี) 
 

ไดร้บัสทิธิ ์: 1 เม.ย. 2016     สูญเสยีสทิธิ ์: 1 เม.ย. 2021 

 

                           

                                

   ผูป้ระกนัตนA 

 

เม.ย. 2021 

 

〇กรณีมเีดอืนอำ้งองิอยู่ภำยในเดอืนเมษำยน 2021 หรอืหลงัจำกน้ันจะก ำหนดจ ำนวนเงนิทีจ่ำ่ยโดยจ ำนวนสูงสุดไม่เกนิ 

60 เดอืน (5 ปี) 
 

ไดร้บัสทิธิ ์: 1 พ.ค. 2016         สูญเสยีสทิธิ ์: 1 พ.ค. 2021 

 

  

  

ผูป้ระกนัตนB                                                                               
  

 

 เม.ย. 2021 

 
 
 

  

เดอืนสุดทา้ย คอื เดอืนมนีาคม 2021 

≪สูตรค ำนวณ≫ 

จ ำนวนเงนิชดเชยกำรออกจำกระบบบ ำนำญทีจ่ำ่ย 
= ค่ำตอบแทนมำตรฐำนโดยเฉลีย่ในชว่งทีเ่ป็นผูป้ระกนัตน** × อตัรำจำ่ยเงนิ*((อตัรำเบีย้ประกนั*** 

× 1/2) × ตวัเลขตำมจ ำนวนเดอืนทีเ่ป็นผูป้ระกนัตน) 
 (อตัรำจ่ำยเงนิ*ตำมชว่งทีเ่ป็นผูป้ระกนัตนในระบบประกนับ ำนำญส ำหรบัลกูจำ้งมดีงัตำรำงขำ้งล่ำงนี)้ 

ระยะเวลาทีเ่ป็นผูป้ระกนัตน

ในระบบประกนับ านาญส าห

รบัลูกจา้ง (60 เดอืน) 

 

ยืน่ค ำข

อ 

จ่ำยเงนิชดเชยฯ 

โดยจ ำนวนเดอืนสูงสุด

ไม่เกนิ 36 เดอืน 

 

ระยะเวลาทีเ่ป็นผูป้ระกนัตนใ 

นระบบประกนับ านาญส าห 

รบัลูกจา้ง (60 เดอืน) 
 

ภำยใน 2 

ปีนับจำกวนัทีสู่ญเ

สยีสทิธิ ์

ภำยใน 2 

ปีนับจำกวนัทีสู่ญเสี

ยสทิธิ ์

จ่ำยเงนิชดเชยฯ 

โดยจ ำนวนเดอืนสูงสุด

ไม่เกนิ 60 เดอืน 

เดอืนสุดทา้ย คอื เดอืนเมษายน 2021

ยืน่ค ำขอ 
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ภาษาไทย／タイ語 

การจ่ายเงินชดเชยการออกจากระบบบ านาญของผูป้ระกนัตนในระบบประกนับ านาญส าหรบัลูกจา้ง  
＜*อตัราจา่ยเงนิ＞ 
【กรณีมเีดอืนสุดทำ้ยอยู่ภำยในเดอืนเมษำยน 2021 หรอืหลงัจำกน้ัน】 

จ ำนวนเดอืนทีเ่ป็นผูป้ระกนัตน 
ในระบบประกนับ ำนำญส ำหรบัลูกจำ้ง 

ตวัเลขทีใ่ชค้ ำนวณอตัรำจำ่ยเงนิ อตัรำจำ่ยเงนิ 

6 เดอืนขึน้ไปแต่ไม่ถงึ 12 เดอืน 6 0.5 

12 เดอืนขึน้ไปแต่ไม่ถงึ 18 เดอืน 12 1.1 

18 เดอืนขึน้ไปแต่ไม่ถงึ 24 เดอืน 18 1.6 

24 เดอืนขึน้ไปแต่ไม่ถงึ 30 เดอืน 24 2.2 

30 เดอืนขึน้ไปแต่ไม่ถงึ 36 เดอืน 30 2.7 

36 เดอืนขึน้ไปแต่ไม่ถงึ 42 เดอืน 36 3.3 

42 เดอืนขึน้ไปแต่ไม่ถงึ 48 เดอืน 42 3.8 

48 เดอืนขึน้ไปแต่ไม่ถงึ 54 เดอืน 48 4.4 

54 เดอืนขึน้ไปแต่ไม่ถงึ 60 เดอืน 54 4.9 

60 เดอืนขึน้ไป 60 5.5 

【กรณีมเีดอืนสุดทำ้ยอยู่ระหว่ำงเดอืนกนัยำยน 2017 ถงึมนีำคม 2021】 

จ ำนวนเดอืนทีเ่ป็นผูป้ระกนัตน 
ในระบบประกนับ ำนำญส ำหรบัลูกจำ้ง 

ตวัเลขทีใ่ชค้ ำนวณอตัรำจำ่ยเงนิ อตัรำจำ่ยเงนิ 

6 เดอืนขึน้ไปแต่ไม่ถงึ 12 เดอืน 6 0.5 

12 เดอืนขึน้ไปแต่ไม่ถงึ 18 เดอืน 12 1.1 

18 เดอืนขึน้ไปแต่ไม่ถงึ 24 เดอืน 18 1.6 

24 เดอืนขึน้ไปแต่ไม่ถงึ 30 เดอืน 24 2.2 

30 เดอืนขึน้ไปแต่ไม่ถงึ 36 เดอืน 30 2.7 

36 เดอืนขึน้ไป 36 3.3 

＜**ค่าตอบแทนมาตรฐานโดยเฉลีย่＞ 

 ◇ ผูท้ีม่ชีว่งทีเ่ป็นผูป้ระกนัตนในระบบประกนับ ำนำญส ำหรบัลูกจำ้งทัง้หมดหรอืบำงส่วนอยู่ภำยในเดอืนมนีำคม 2003 

ค่ำตอบแทนม
ำตรฐำนโดยเ
ฉลีย่ 

=  

ผลรวมของค่ำตอบแทนมำตรฐำนรำยเดอืนของแต่ละเดอืนและคำ่เงนิโบนัสมำตรฐำนใน
ชว่งทีเ่ป็นผูป้ระกนัตน 

จ ำนวนเดอืนทีเ่ป็นผูป้ระกนัตนทัง้หมด 
 
◇ ผูท้ีม่ชีว่งทีเ่ป็นผูป้ระกนัตนในระบบประกนับ ำนำญส ำหรบัลูกจำ้งทัง้หมดหรอืบำงส่วนอยู่ภำยในเดอืนมนีำคม 2003 หรอืกอ่นหนำ้น้ัน 

ค่ำตอบแทนม
ำตรฐำนโดยเ
ฉลีย่   

 
= 

1.3 × 
ค่ำตอบแทนมำตรฐำนรำยเดอืนของแต่ล

ะเดอืน 
ในชว่งทีเ่ป็นผูป้ระกนัตนในมนีำคม 

2003 หรอืกอ่นหนำ้น้ัน 

 
+  

ผลรวมของค่ำตอบแทนมำตรฐำนรำยเดอืนของ
แต่ละเดอืนและค่ำเงนิ 

โบนัสมำตรฐำนในชว่งทีเ่ป็นผูป้ระกนัตนในเมษ
ำยน 2003 และหลงัจำกน้ัน 

 จ ำนวนเดอืนทีเ่ป็นผูป้ระกนัตนทัง้หมด 

＜***อตัราเบีย้ประกนั＞ 

ถำ้เดอืนสุดทำ้ยอยู่ระหว่ำงเดอืนมกรำคมถงึสงิหำคม ใหน้ ำอตัรำเบีย้ประกนั ณ เดอืนตุลำคม 2 ปีกอ่นหนำ้น้ันไปใช ้
ถำ้เดอืนสุดทำ้ยอยู่ระหว่ำงเดอืนกนัยำยนถงึธนัวำคม ใหน้ ำอตัรำเบีย้ประกนั ณ เดอืนตุลำคม 1 ปีกอ่นหนำ้น้ันไปใช ้ 
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เงินสกุลทีใ่ชใ้นการโอนเงินชดเชยการออกจากระบบบ านาญไปต่างประเทศมดีงัต่อไปนี ้

脱退一時金を日本国外へ送金する際に使用する通貨は次のとおりです。 

ออสเตรเลยี オーストラリア ดอลลารอ์อสเตรเลยี オーストラリア･ドル 

ออสเตรยี オーストリア ยูโร ユーロ 

เบลเยีย่ม ベルギー ยูโร ユーロ 

แคนาดา カナダ ดอลลารแ์คนาดา カナダ・ドル 

ควิบา キューバ ยูโร ユーロ 

ไซปรสั キプロス ยูโร ユーロ 

เดนมารก์ デンマーク โครนเดนมารก์ デンマーク・クローネ 

เอสโตเนีย エストニア ยูโร ユーロ 

ฟินแลนด ์ フィンランド ยูโร ユーロ 

ฝร ัง่เศส フランス ยูโร ユーロ 

เยอรมนี ドイツ ยูโร ユーロ 

กรซี ギリシャ ยูโร ユーロ 

อหิรา่น イラン (เยนญีปุ่่น)* 日本円 

ไอรแ์ลนด ์ アイルランド ยูโร ユーロ 

อติาล ี イタリア ยูโร ユーロ 

คิรบิาส キリバス ดอลลารอ์อสเตรเลยี オーストラリア･ドル 

ลตัเวยี ラトビア ยูโร ユーロ 

ลทิวัเนีย リトアニア ยูโร ユーロ 

ลกัเซมเบริก์ ルクセンブルク ยูโร ユーロ 

มอลตา マルタ ยูโร ユーロ 

โมนาโค モナコ公国 ยูโร ユーロ 

เมยีนมาร ์ ミャンマー (เยนญีปุ่่น)** 日本円 

เนเธอรแ์ลนด ์ オランダ ยูโร ユーロ 

นิวซแีลนด ์ ニュージーランド ดอลลารนิ์วซแีลนด ์ ニュージーランド・ドル 

เกาหลเีหนือ 朝鮮民主主義人民共和国 (เยนญีปุ่่น)* 日本円 

นอรเ์วย ์ ノルウェー โครนนอรเ์วย ์ ノルウェー・クローネ 

โปรตุเกส ポルトガル ยูโร ユーロ 

รสัเซยี ロシア (ยูโร)*** ユーロ 

สงิคโปร ์ シンガポール ดอลลารส์งิคโปร ์ シンガポール・ドル 

สโลวาเกยี スロバキア ยูโร ユーロ 

สโลวเีนีย スロベニア ยูโร ユーロ 

สเปน スペイン ยูโร ユーロ 

ซูดาน スーダン ปอนดส์เตอรล์งิ イギリス・ポンド 

สวเีดน スウェーデン โครนสวเีดน スウェーデン・クローネ 

สวติเซอรแ์ลนด ์ スイス ฟรงักส์วสิ スイス・フラン 

ซเีรยี シリア เยนญีปุ่่น 日本円 

สหราชอาณาจกัร イギリス ปอนดส์เตอรล์งิ イギリス・ポンド 

ประเทศอืน่นอกเหนือจากขา้งตน้ 上記以外の国 ดอลลารส์หรฐัฯ アメリカ・ドル 

* สำมำรถรบัเงนิไดเ้ฉพำะทีธ่นำคำรในประเทศญีปุ่่นเท่ำน้ัน 
日本の金融機関でのみお受け取りいただけます。 

** ธนำคำรทีส่ำมำรถโอนเงนิไปยงัเมยีนมำรไ์ดม้ ี1 แห่งดงันี ้(ณ มนีำคม 2026) 

ミャンマーの送金可能な銀行は以下の 1 行です。（2026.3 現在） 

Co-operative Bank Ltd. 
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 ค าขอรบัเงินชดเชยการออกจากระบบบ านาญ 
(ระบบบ านาญแห่งชาต/ิระบบประกนับ านาญส า
หรบัลูกจา้ง) 
脱退一時金請求書（国民年金/厚生年金保険） 

            ส ำหรบัเจำ้หนำ้ที ่

   受付番号    （日本年金機構記入欄） 

 

※กรุณากรอกเป็นตวัอกัษรภาษาองักฤษตวัพมิพใ์หญ่ทีอ่่านไดง่้ายโดยใหก้รอกเฉพาะในกรอบเสน้หนาเท่านั้น 

※記入は判読可能なアルファベット大文字でお願いします。太枠内のみ記入してください。 
 

ชือ่ 
氏 名 

 
 

วนัเดอืนปีเกดิ 
生年月日 

    
ปี 
年 

  
เดอืน
月 

  
วนัที่

日 

สญัชำต ิ
国籍 

ทีอ่ยู่หลงัเดนิทำงออกจำกประเทศญีปุ่่ น 
離日後の住所 

บำ้นเลขที,่ ถนน, 

หมำยเลขหอ้ง, อืน่ๆ.  

番地、通り、部屋番号、 

その他 

 

เมอืง 

都市 

 

รฐั/มณฑล 

州/省 

 

รหสัไปรษณีย ์

郵便番号 

 

ประเทศ 

国 

 ◆ 

  

4. ชือ่, วนัเดอืนปีเกดิ และทีอ่ยู่หลงัเดนิทางออกจากประเทศญีปุ่่นของผูย้ืน่ค าขอ  請求者氏名、生年月日及び離日後の住所  

   ปี年／     เดอืน月／    วนัที่日 

 

  

ลายมอืชือ่ (ลายเซน็) ของผูย้ืน่ค าขอ 請求者本人の署名（サイン） 

No いいえ Yes はい ✔ ✔ วนัทีไ่ดร้บัอนุญำตใหพ้ ำนักอำศยัอยู่ในญีปุ่่ นแบบถำวร
永住許可日 

3. ไดร้บัอนุญาตใหพ้ านกัอาศยัอยู่ในญีปุ่่นแบบถาวรหรอืไม่ (ระบุวนัทีไ่ดร้บัอนุญาต) 永住許可の有無（許可日） 
กรุณำตอบว่ำไดร้บัอนุญำตใหพ้ ำนักอำศยัอยู่ในญีปุ่่ นแบบถำวรหรอืไม่ และกรณีท่ำนไดร้บัอนุญำตใหพ้ ำนักอำศยัอยู่ในญีปุ่่ นแบบถำวร กรุณำระบุวนัทีไ่ดร้บัอนุญำต 
(※) ดว้ย 
※โปรดระมดัระวงั ไม่ใชว่นัหมดอำยุของบตัรประจ ำตวัผูอ้ยู่อำศยั 
永住許可の有無について回答してください。また、永住許可を受けている場合は、永住許可日(※)も併せて記入してください。 
※在留カードの有効期限ではありませんのでご注意ください。 

（           ） 
ปี      เดอืน     วนัที ่
年      月      日 

2. ลายมอืชือ่ (จ าเป็นตอ้งระบุ) 署名（必ず記入してください。） 

ขำ้พเจำ้มรีะยะเวลำสทิธิร์บัเงนิบ ำนำญไม่ถงึ 120 เดอืน (10 ปี ) แมว้่ำรวม ระยะเวลำทีเ่คยเขำ้ระบบบ ำนำญของประเทศทีท่ ำขอ้ตกลงว่ำดว้ยกำรค ำนวณ 

รวมระยะเวลำเขำ้ระบบบ ำนำญกบัประเทศญีปุ่่ นหรอืระยะเวลำทีส่ำมำรถนับ รวมก็ตำม และขอยืน่ค ำขอรบัเงนิชดเชยกำรออกจำกระบบบ ำนำญโดยที ่

ขำ้พเจำ้เขำ้ใจว่ำหำกขำ้พเจำ้ไดร้บัเงินชดเชยฯ แลว้ ระยะเวลำทีข่ำ้พเจำ้เคยเขำ้ระบบบ ำนำญของประเทศญีปุ่่ นกอ่นยืน่ค ำขอรบัเงนิชดเชยฯ นั้นจะเป็นโมฆะทัง้หมด

私は日本と年金通算の協定を締結している相手国の年金制度に加入していた期間や合算対象期間を含めても受給資格期間が 120 月

（10 年）未満であり、脱退一時金の支給を受けることで、請求する以前の日本の年金に加入していた期間がすべてなくなることを

理解した上で請求します。 

1. วนัทีก่รอก 記入日 

กรุณากรอกดา้นหลงัดว้ย   

裏面も必ず記入してください。  
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5.  บญัชธีนาคารทีต่อ้งการใหโ้อนเงินชดเชยฯ เขา้  脱退一時金受取口座 

ส ำหรบัเจำ้หนำ้ที ่
日本年金機構記入欄 1 3 

金融機関 
コード     支店コード    預金種別 1 

รหสั SWIFT (BIC) (11 ตวั) 
SWIFT (BIC) コード（11 桁） 

            

ชือ่ธนาคาร 
銀行名 

 

ชือ่สาขา 
支店名 

 

ทีอ่ยู่ของส ำนักงำนสำขำ 
(กรณีไม่มสี ำนักงำนสำขำ 

ทีอ่ยู่ของส ำนักงำนใหญ่) 

支店の所在地 
（支店がない場合は本店の所在地） 

 

 

ในทีอ่ยู่ขำ้งตน้ กรุณำกรอก “เมอืง” , 

“ประเทศ” ในชอ่งขวำ 

上記の所在地のうち、「都市」、
「国」を右欄に記入してくださ
い。 

เมอืง 
都市 

ประเทศ 
国 

◆ 
  

เลขทีบ่ญัช ี/ รหสั IBAN 
口座番号 / IBAN コード  

 

ชือ่บญัชทีีเ่ป็นชือ่ผูย้ืน่ค าข
อ 

請求者本人の口座名義 

ระบุเป็นตวัอกัษรภาษาองักฤษ 
ローマ字 

ระบุเป็นตวัอกัษรคาตาคานะ (เฉพาะกรณีเลอืกธนาคารในญีปุ่่นเท่านัน้ 
カタカナ（日本国内の金融機関を指定した際のみ記載） 

6. ขอ้มูลทีร่ะบุในใบแจง้หมายเลขเงินบ านาญพืน้ฐานหรอืสมุดเงินบ านาญ เป็นตน้ 基礎年金番号通知書または年金手帳等

の記載事項 

หมายเลขเงินบ านาญพืน้ฐาน 
基礎年金番号 

    
― 

      

หมายเลขทะเบยีนของแต่ละระบบ 
各制度の記号番号 

    
― 

      

ส ำหรบัเจำ้หนำ้ที ่
（日本年金機構 記入欄） 

加入制度 チェック 1 チェック 2 チェック 3     チェック 4 

 
 

（送金先国）（課税△/非 0）（本人請求△/他 2）（日独非対象者△/対象者 01） 

日本年金機構 決定印 日本年金機構 受付印 

  

（入力回付年月日）              

厚年 船員 国年 

国共 地共 

 

私学 

 

กรุณากรอกหน้าต่อไปดว้ย   

次頁も必ず記入してください。  
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7. ประวตั ิ(รายละเอยีดการเขา้ระบบบ านาญสาธารณะ)  履歴(公的年金制度加入経過） 

กรุณำระบุระยะเวลำทีเ่ขำ้ระบบบ ำนำญสำธำรณะ (ประกนับ ำนำญส ำหรบัลูกจำ้ง, บ ำนำญแห่งชำต,ิ ประกนัลูกเรอื, 

บ ำนำญขำ้รำชกำรและครูโรงเรยีนเอกชน) 

公的年金制度（厚生年金保険、国民年金、船員保険、共済組合）加入していた期間を記入してください。 
※กรุณำกรอกขอ้มูลอย่ำงละเอยีดและถูกตอ้งทีสุ่ดเท่ำทีจ่ะท ำได ้できるだけくわしく、正確に記入してください。 

(1) ชือ่สถานประกอบการ 
(เจา้ของเรอื) 
และชือ่เรอืในกรณีทีเ่ป็นลูกเรอื 

事業所（船舶所有者）の名称
及び船員であったときはその
船舶名 

(2) ทีอ่ยู่ของสถานป 

ระกอบการ(เจา้ของเรอื) 

หรอืทีอ่ยู่ขณะเขา้ระบบ 

บ านาญแห่งชาต ิ
事業所（船舶所有者）の所
在地または国民年金加入時
の住所 

(3) ระยะเวลาการท างา 

นหรอืระยะเวลาการเ 

ขา้ระบบบ านาญแห่ 

งชาต ิ

勤務期間または国民年金の加

入期間 

(4) ประเภทของระบบบ านาญทีเ่ขา้ 

加入していた年金制度の種類 

  ปี 年   เดอืน 月   วนัที ่日 

 

ต ัง้แต ่        から 

 

ถงึ          まで 

1. บ านาญแห่งชาต ิ 国民年金 

2. ประกนับ านาญส าหรบัลูกจา้ง 

厚生年金保険 

3. ประกนัลูกเรอื  船員保険 

1. 4.บ านาญขา้ราชการและครูโรงเรยีนเอกชน 

共済組合 

  ปี 年   เดอืน 月   วนัที ่日 

 

ต ัง้แต ่        から 

 

ถงึ          まで 

1. บ านาญแห่งชาต ิ 国民年金 

2. ประกนับ านาญส าหรบัลูกจา้ง 

厚生年金保険 

3. ประกนัลูกเรอื  船員保険 

1. 4.บ านาญขา้ราชการและครูโรงเรยีนเอกชน 

共済組合 

  ปี 年   เดอืน 月   วนัที ่日 

 

ต ัง้แต ่        から 

 

ถงึ          まで 

1. บ านาญแห่งชาต ิ 国民年金 

2. ประกนับ านาญส าหรบัลูกจา้ง 

厚生年金保険 

3. ประกนัลูกเรอื  船員保険 

1. 4.บ านาญขา้ราชการและครูโรงเรยีนเอกชน 

共済組合 

  ปี 年   เดอืน 月   วนัที ่日 

 

ต ัง้แต ่        から 

 

ถงึ          まで 

1. บ านาญแห่งชาต ิ 国民年金 

2. ประกนับ านาญส าหรบัลูกจา้ง 

厚生年金保険 

3. ประกนัลูกเรอื  船員保険 

1. 4.บ านาญขา้ราชการและครูโรงเรยีนเอกชน 

共済組合 

(หมำยเหตุ) ส ำหรบัระยะเวลำกำรเขำ้ระบบบ ำนำญแห่งชำตน้ัิน กรุณำระบุเฉพำะทีอ่ยู่ทีท่่ำนเคยพ ำนักอำศยัเท่ำน้ัน 

（注）国民年金に加入していた期間は、住んでいた住所のみを記入してください。 

เอกสารทีต่อ้งแนบพรอ้มค าขอ  
เอกสำรแนบ (กรุณำแนบเอกสำรใหค้รบตำมขอ้ 1. ถงึ 4. เพรำะหำกแนบเอกสำรไมค่รบ ทำงเรำจ ำเป็นตอ้งคนืค ำขอไปยงัผูย้ืน่ค ำขอ) 
添付書類（①〜④の書類等が添付されていない場合は、請求書をお返しすることになりますので添付もれのないようお願いしま

す。) 

① ส ำเนำหนังสอืเดนิทำง (หนำ้ทีส่ำมำรถยนืยนัชือ่, วนัเดอืนปีเกดิฐ, สญัชำต,ิ ลำยมอืชือ่ และสถำนภำพกำรพ ำนักในญีปุ่่นได)้ 
パスポート(旅券)の写し(氏名、生年月日、国籍、署名、在留資格が確認できるページ) 

② เอกสำรทีส่ำมำรถยนืยนักำรทีไ่ม่มีทีอ่ยู่ในประเทศญีปุ่่นได ้(เชน่ ส ำเนำของทะเบยีนบำ้นทีถู่กลบออกเน่ืองจำกกำรยำ้ยออก) 
日本国内に住所を有しなくなったことを確認できる書類(住民票の除票の写し等) 

◎กรณีท่ำนยืน่ใบแจง้ยำ้ยออกทีเ่ทศบำลทีท่่ำนอำศยัอยู่ก่อนทีจ่ะเดนิทำงออกจำกประเทศญีปุ่่น ไม่จ ำเป็นตอ้งแนบเอกสำรตำมขอ้ 2 

เน่ืองจำกสำมำรถยืน่ยนักำรทีไ่ม่มทีีอ่ยู่ในประเทศญีปุ่่นไดจ้ำกขอ้มูลกำรลบทะเบยีนบำ้นออก 
◎出国前にお住まいの市区町村で転出届を提出した場合には、住民票の削除情報から、日本国内に住所を有しないことを確認で
きますので、本書類の添付は不要です。 

③แนบเอกสำรทีส่ำมำรถยนืยนั “ชือ่ธนำคำร” “ชือ่สำขำ” “ทีอ่ยู่ของส ำนักงำนสำขำของธนำคำร” “เลขทีบ่ญัช”ี และ 

“ชือ่บญัชทีีเ่ป็นชือ่ผูย้ืน่ค ำขอเอง” ได ้(เชน่ ใบรบัรองออกโดยธนำคำร) ทัง้นีใ้นกรณีทีใ่หส้ง่เงนิชดเชยฯ ไปยงัธนำคำรในญีปุ่่น 

ผูย้ืน่ค ำขอจ ำเป็นตอ้งลงทะเบยีนชือ่บญัชเีป็นอกัษรคำตำคำนะ 

* ท่ำนไมส่ำมำรถรบัเงนิชดเชยฯ ไดท้ีธ่นำคำรไปรษณียแ์ห่งญีปุ่่น 

「銀行名」、「支店名」、「支店の所在地」、「口座番号」及び「請求者本人の口座名義」であることが確認できる書額を添付してく
ださい（銀行が発行した証明書等)。なお、日本国内の金融機関で受ける場合は、口座名義がカタカナで登録されていることが
必要です。 
※ゆうちょ銀行では脱退一時金を受け取ることができません。 

④เอกสำรทีส่ำมำรถแสดงหมำยเลขเงนิบ ำนำญพืน้ฐำนอย่ำงชดัเจนได ้ เชน่ ใบแจง้หมำยเลขเงนิบ ำนำญพืน้ฐำนหรอืสมุดเงนิบ ำนำญ 

เป็นตน้ 
基礎年金番号通知書または年金手帳等の基礎年金番号を明らかにすることができる書類 
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記入上の注意 

請求書の 1～7については必ず記入してください。 

記入のない場合は請求書をお返しする場合があります。 

① 「4.請求者氏名、生年月日及び住所」及び「5. 脱退一時金受取口座」は、判読可能なアルファベット大文

字で記入漏れのないようお願いします。 

② 離日後の住所は、「番地、通り、部屋番号、その他」、「都市」、「州/省」、「郵便番号」、「国」に分けて記入

してください。なお、「州/省」がない地域にお住まいの方は「州/省」の記入は不要です。 

③ 「5. 脱退一時金受取口座」に SWIFT(BIC)コード※の記入がない場合、送金ができませんので必ず

SWIFT(BIC)コードを記入してください。 

※SWIFT(BIC)コードとは、11桁（又は 8桁）の英数字で構成された金融機関識別用コードです。 

※SWIFT(BIC)コードは、受取口座の金融機関に直接ご確認いただくか、SWIFTホームページで確認できます。 

 

 

 

 

④ 「SWIFT(BIC)コード」は、左側から必ず 11 桁で記入してください。（SWIFT(BIC)コードが 8 桁の場合は、

末尾 3桁を「XXX」としてください。） 

なお、受取口座に日本国内の金融機関を指定する場合は、SWIFT(BIC)コードの記入は不要です。（ゆうちょ

銀行は登録できません。） 

⑤ 「支店の所在地」については、受取口座の金融機関の所在地をご記入の上、「都市」、「国」を別途記入して

ください。 

⑥ 記入した「銀行名」、「支店名」、「口座番号／IBANコード」及び「請求者本人の口座名義」と添付書類を必

ず照合し、一致していることを確認してください。また、欧州・中東地域にお住みの方は、原則として「口

座番号/IBAN コード」には IBAN コードを記入してください。（受取口座に日本国内の金融機関を指定する

場合を除きます。） 

⑦ 「6.基礎年金番号通知書または年金手帳等の記載事項」の基礎年金番号欄には基礎年金番号通知書または

年金手帳等に記載されている基礎年金番号、各制度の記号番号欄には今まで加入したことのある年金制度

の年金手帳の記号番号を転記してください。 

⑧ 「日本年金機構記入欄」は、記入しないでください。 

⑨ 「基礎年金番号及び年金手帳の記号番号」は、後日あなたが照会するときに使用しますので、請求書を提

出するときは必ず番号を控えておいてください。 
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ภาษาไทย／タイ語 

ขอ้ควรระวงัในการกรอกขอ้มูล 

กรุณำกรอกแบบฟอรม์ค ำขอขอ้ 1 ถงึ 7 ใหค้รบถว้น 

หำกกรอกไม่ครบถว้น ทำงเรำอำจสง่ค ำขอกลบัคนืไป 
 

①ส ำหรบัขอ้ “4. ชือ่, วนัเดอืนปีเกดิ และทีอ่ยู่ฯ ของผูย้ืน่ค ำขอ”  และขอ้ “5. บญัชธีนำคำรทีต่อ้งกำรใหโ้อนเงนิชดเชยฯ เขำ้” 

น้ันกรุณำกรอก ใหค้รบดว้ยตวัอกัษรภำษำองักฤษตวัพมิพใ์หญ่ 

②ส ำหรบัทีอ่ยู่หลงัเดนิทำงออกจำกประเทศญีปุ่่น กรุณำแยกกรอก ไดแ้ก ่“บำ้นเลขที,่ ถนน, หมำยเลขหอ้ง, อืน่ๆ”, “เมอืง”, 

“รฐั”, “รหสัไปรษณีย”์, “ประเทศ” ทัง้นีห้ำกท่ำนใดอยู่ในภูมภิำคทีไ่มม่ ี“รฐั” ไมจ่ ำเป็นตอ้งกรอก “รฐั” 

③กรุณำกรอกรหสั SWIFT (BIC) ดว้ย เน่ืองจำกหำกไมก่รอกรหสั SWIFT (BIC)* ในขอ้  

“5.บญัชธีนำคำรทีต่อ้งกำรใหโ้อนเงนิชดเชยฯ เขำ้” ทำงเรำไม่สำมำรภโอนเงนิได ้

 ※รหสั SWIFT (BIC) หมำยถงึรหสัทีใ่ชส้ ำหรบัระบุธนำคำรและสำขำของธนำคำรทั่วโลกซึง่ประกอบดว้ยตวัอกัษรภำษำองั 

กฤษและตวัเลข 11 ตวั (หรอื 8 ตวั) 

 ※ส ำหรบัรหสั SWIFT (BIC) น้ันสอบถำมทีธ่นำคำรทีม่บีญัชทีีต่อ้งกำรใหโ้อน เงนิเขำ้ หรอืสำมำรถตรวจสอบไดท้ีเ่ว็บไซตข์อง 

SWIFT 

 

 

 

 

 

 ④“รหสั SWIFT (BIC)” น้ันกรุณำกรอก 11 ตวัเรยีงจำกชอ่งซำ้ยสุด（กรณีรหสั SWIFT (BIC) ทีเ่ป็น 8 ตวั กรุณำกรอก 3 

ชอ่งสุดทำ้ยเป็น “XXX”） 

  ทัง้นีก้รณีเลอืกบญัชธีนำคำรในญีปุ่่นเป็นบญัชทีีต่อ้งกำรใหโ้อนเงนิเขำ้ ไม่จ ำเป็นกรอกรหสั SWIFT (BIC)

（ส ำหรบัธนำคำรไปรษณียแ์ห่งญีปุ่่นไม่สำมำรถลงทะเบยีนได）้ 

 ⑤ส ำหรบั “ทีอ่ยู่ของส ำนักงำนสำขำ” น้ันกรุณำกรอกทีอ่ยู่ของธนำคำรทีม่บีญัชทีีต่อ้งกำรใหโ้อนเงนิเขำ้ในชอ่งบน และกรอก 

“เมอืง”, “ประเทศ” ในชอ่งขวำล่ำงต่ำงหำกดว้ย 

 ⑥กรุณำตรวจเทยีบ “ชือ่ธนำคำร”, “ชือ่สำขำ”, “เลขทีบ่ญัช ี/ รหสั IBAN” และ “ชือ่บญัชทีีเ่ป็นชือ่ผูย้ืน่ค ำขอเอง” 

ทีไ่ดก้รอกกบัเอกสำรแนบว่ำขอ้มูลตรงกนัหรอืไม่ อน่ึงส ำหรบัท่ำนทีอ่ยู่ในภูมภิำคยุโรปหรอืตะวนัออกกลำง กรุณำกรอกรหสั IBAN 

ในชอ่ง “เลขทีบ่ญัช ี/ รหสั IBAN” ตำมหลกักำร（ยกเวน้กรณีเลอืกบญัชธีนำคำรในญีปุ่่นเป็นบญัชทีีต่อ้งกำรใหโ้อนเงนิเขำ้） 

⑦กรุณำตรวจสอบหมำยเลขเงินบ ำนำญพืน้ฐำนท่ีระบุไวใ้นใบแจง้หมำยเลขเงินบ ำนำญพืน้ฐำนหรอืสมุดเงินบ ำนำญ เป็นตน้ และกรอกใน 

ชอ่งหมำยเลขเงินบ ำนำญพืน้ฐำนของขอ้“6. ขอ้มูลทีร่ะบุในใบแจง้หมำยเลขเงนิบ ำนำญพืน้ฐำนหรอืสมดุเงนิบ ำนำญ เป็นตน้” และ 

ตรวจสอบหมำยเลขทะเบยีนในสมุดเงนิบ ำนำญของระบบบ ำนำญทีท่่ำนเคยเขำ้ และกรอกในชอ่งหมำยเลขทะเบยีนของแตล่ะระบบ 

⑧ กรุณำอย่ำกรอกอะไรลงในชอ่ง “ส ำหรบัเจำ้หนำ้ท่ี” 

⑨กรุณำจด “หมำยเลขเงินบ ำนำญพืน้ฐำนและหมำยเลขทะเบียนของสมุดเงินบ ำนำญ” ไวก่้อนย่ืนค ำขอ 

เน่ืองจำกท่ำนตอ้งมีกำรใชห้มำยเลขเหล่ำนี ้เม่ือท่ำนสอบถำมขอ้มูลในภำยหลงั 

 

                                       

（เดอืนมนีำคม 2026） 

  

https://www.swiftref.com/en/bicsearch  

【บารโ์คด้สองมติ】ิ 【แอดเดรส】 



20 
 

 

กรุณำตดัทีอ่ยู่ขำ้งล่ำงนีปิ้ดหนำ้ซองขณะส่งค ำขอ 

切り取って請求書送付時の封筒に貼って使用してください。 

 

(กรณีทีส่่งค ำขอจำกภำยในประเทศญีปุ่่นใหส่้งมำยงัทีอ่ยู่เดยีวกนันี)้ 

（日本国内から送付する場合も送付先は同じです。） 

 
 
AIRMAIL 
                                               

Japan Pension Service (Foreign Business Group) 

3-5-24, Takaido-Nishi, Suginami-Ku, 

   Tokyo 168-8505   JAPAN 

〒168-8505 東京都杉並区高井戸西 3丁目 5番 24号 

      日本年金機構 （外国業務グループ） 

 

 

 

 

 

TEL:+81-3-6700-1165 

(The telephone service is in Japanese.) 

 

TEL:+81-3-6700-1165

